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Yes we can overcome this world now 
with work completed by Yahuah and 
Yahusha. As we move forward into 
Exodus 13 however we see some 
things are a bit off! 

Remember a few weeks ago where Yahuah made the 
point that He had chosen the Leui to serve Him and they 

take the place of all the first born of the children of 
Yahsharal going forward? 



Well apparently in Exodus 13:1-2 Yahuah told Mosha that He wanted all the 
first born of the people and animals to be consecrated to Him-never 
mentioning the Leui!    

First what does sanctify mean? Well it’s a word we know: 
Qodesh.  

Exodus 13:1. And Yahuah spoke unto Moses, saying, 2. 

Sanctify unto me all the firstborn, whatsoever opens the 

womb among the children of Israel, both of man and of beast: 

it is Mine. 

Did Yahuah change His mind? 



Exodus 13:1-2 

So thinking this through: Is it possible that Yah changed His mind from 
Exodus 13:1-2 to Numbers 8:16? It is possible but not likely. What is 

more probable is that someone inserted a copyedit. Why? 

1. Yah is outside of time so what would be the point of making all first 
born qodesh if He was going to then lift up the whole tribe of Leui 

later? What would then happen to the ones out of all the other tribes 
that were set apart in Exodus? Are they now not set apart?  

2. All animals are Yah’s. What exactly are the people suppose to do 
with these set apart animals? Remember He said He never 

instructed the people to sacrifice. Yah always has a purpose and 
normally once He gives an instruction, He tells us why- not so here.  

3. Which group has had the distinction, generation to generation as 
being set apart to Yahuah with the reason why- The first born of 

everything or the Leui? It is the Leui. Although they failed to do the 
job well, they are still set apart to be instructors of the Torah.   

  Based upon this and what we will see coming up, we think Exodus 13:2 
is the copy edit. You could go from 12:48 to 13:1 then 13:3 and it 

makes perfect sense without it. 



Now that we have been liberated from the consequence of sin by what he has 
done for us on the Miqra’ of Matsah, Yahuah wants us to joyfully 

commemorate the victory. 
  

In Shemowth 13:1 we read:  

Exo 12:48  And whenH3588 a strangerH1616 shall sojournH1481 withH854 you, and will 
keepH6213 the passoverH6453 to Yahuah,H3068 let allH3605 his malesH2145 be 
circumcised,H4135 and thenH227 let him come nearH7126 and keepH6213 it; and he shall 
beH1961 as one that is born inH249 the land:H776 for no uncircumcised personH3808 

H3605 H6189 shall eatH398 thereof. 49  OneH259 TORAHH8451 shall beH1961 to him that is 
homeborn,H249 and unto the strangerH1616 that sojournsH1481 amongH8432 you. 50  
Thus didH6213 allH3605 the childrenH1121 of Israel;H3478 asH834 YahuahH3068 
commandedH6680 (H853) MosesH4872 and Aaron,H175 soH3651 didH6213 they. 51  And it 
came to passH1961 the selfsameH2088 H6106 day,H3117 that YahuahH3068 did bringH3318 

(H853) the childrenH1121 of IsraelH3478 out of the landH4480 H776 of EgyptH4714 byH5921 
their armies.H6635  

Exodus 13:1. And Yahuah spoke unto Moses, saying 



[3 And Mo]ses [said] to the people, “Remember [this day, in which] 

you [ca]me out from the land of ***a* Egypt; for ***b* with a s[trong] 

hand [the Lord] b[rought] you out from this place; no [leavened 

bread] shall be eaten.   DSS ***a* 4QExode SP LXX. Not in MT.  ***b* 

4QExode. out of the house of bondage; for MT SP LXX. 

“Moseh, say (‘amar) to (‘el) the family (‘am), ‘Remember (zakar – record, recall, and be 
mindful of), this unique (zeh) day which by relationship (‘asher) I brought you out (yasa’) 
from (min) the realm (‘erets) of the crucible of Egypt (mitsraym). Because indeed (ky), by 
(ba – with) the powerful and authoritative (hazaq – firm and resolute, strong and 
miraculous, repairing and renewing) hand (yad – control and authority) of Yahowah, you 
were delivered (yasa’) from (min) this. And therefore (wa), do not (lo’) consume (‘akal) 
yeast (hames – leaven, that which sours, irritates, embitters, grieves, or oppresses) 13:3 

There is no interruption in the narrative if we disregard the setting 
aside of the first born for Yahuah in 13:2. 



[4 Today,] in the month Abi[b, you] are going out.   DSS 

This day (yowm) in (ba) the month (chodesh – time of renewal) of ‘Abyb (‘abyb – 
when barley gain is ripe, soft, moist, and still green) when you came forth (yasa’).’” 
(Shemowth / Names / Exodus 13:4) 

We are saved by the hand, the power and authority, of Yahuah. The least we can do is 
remember what He and Yahusha as a joint venture have done on this day, and refrain 

from corrupting ourselves further at this time. (It should be noted for those who are 
verifying these translations by way of the Masoretic, the phrase “the realm of” is 

included in the Dead Seas Scrolls before mitsraym, but the Masoretic addition of “and 
from the house of bondage,” is not found in the older manuscripts.) 

The Promised Land is symbolic of Paradise, and with camping out with 
Yahuah. Speaking of this desirable destination,  Yahowah said:  



5 When the Lor]d your God ***a* [brings] you to the lan[d of] the 

Canaanite, the Hittite, the Hivite, the Amorite ***b*, and the Jebusite, 

just as ***c* [he sw]ore to your fathers to give you, a land flowing 

with milk and h[oney, you shall] keep this service in [this] month.    

DSS  ***a* 
4QExode SP LXX. Not in MT.  ***b* 4QExode. the Amorite, the Hivite MT. the Amorite, the 

Perizzite, the Girgashite, the Hivite SP. the Hivite, the Girgashite, the Amorite, the Perizzite LXX.  ***c* 4QExode. 

which MT SP LXX.  

“…which by way of relationship (‘asher) I swore an oath (shaba’ – made a promise) to 
your fathers (‘ab) to give (natan) you the land (‘erets) flowing with (zuwb – abundant in) 
milk (halab – food produced by mothers to nurture children) and honey (debas – that 
which is sweet). So (wa) engage in and act upon (‘abad – perform) these (ze’h) duties 
(‘abodah – services) in this month (chodesh – time of renewal). 13:5 



[6 Se]ven d[a]ys [you shall eat unleavened bread, and in the] 

seventh [day there shall be a feast to the Lord.   DSS 

Seven (shaba’ – from shaba’, oath and promise) days (yowm) you shall consume (‘akal) 
unleavened bread (Matsah – food without yeast). And on (ba) the seventh (shaby’y) day 
(yowm) celebrate a festival feast (chag) to (la – according to and concerning) Yahowah .” 
(Shemowth / Names / Exodus 13:5-6) 



7 Unleavened bread shall be eaten for] seven [days; and no 

leavened bread shall be seen with you, neither shall there be leaven 

seen with you, in all your borders.]▲   DSS  
This triangle indicates that there is a 

gap in the scroll evidence of more than two verses before the next line. These verses were likely in the 

scrolls originally, but fell prey to cave worms or the ravages of time. 

  

“Unleavened Bread (Matsah – bread without yeast) shall be consumed (‘akal – eaten) 
for (‘eth) seven (sheba’ – meaning sworn oath or promise) days (yowm). And there shall 
not (lo’) be seen (ra’ah) among (la) you any yeasted food (hames – leaven, that which 
sours, irritates, embitters, grieves, or oppresses). Yeast (hames) shall not (lo’) be found 
(ra’ah) in any part of (kol) your territory (gebuwl).” (Shemowth / Names / Exodus 13:7) 

There is but one time a year in which Matsah is to be celebrated—during the 
seven days associated with Yahusha’s personal Passover sacrifice. Therefore, the 
daily and weekly Catholic observance of the Eucharist, where bread is alleged to 

become flesh, is wrong on all accounts. 



NO DSS 

Our salvation, our escape from judgment and the crucible of Sheowl (the place of 
separation), is Yahowah’s doing. And while He personally led His family out of Egypt, the 

Miqra’ of Matsah is a commemoration of the fact that Yahuah is willing to free all of us from 
the consequence of satanic human oppression. This next verse makes an amazing transition 

to first person, reinforcing this essential truth.  

“Tell (nagad – report to and inform) your children (ben – sons) this on (ba – in) this (huw’) 
day (yowm), saying (‘amar), ‘For the sake of the participants who benefit from this 
occasion (‘abuwr – because of this, and on behalf of this event) of Yahowah’s  doing (‘asah 
– service), and for (la – on behalf of) me (‘any), when (ba – and because) I (‘any) was 
brought out (yasa’) of (min – from) the crucible (mitsraym).’” (Shemowth / Names / 
Exodus 13:8) 



While salvation/adoption is offered to everyone, it remains personal. Every individual, 
regardless of status, race, place, age, or time, who has chosen to rely on Yahowah’s 
plan of salvation has been removed from the crucible, and therefore has escaped 

judgment. So that there is no misunderstanding, while the benefit of Matsah is offered 
to everyone, very few people will actually capitalize upon this opportunity. 

Acceptance is predicated upon two things. First, we must come to trust Yahuah, and 
that means we must come to know Yahowah and understand the path He has 

provided. Then we must choose to rely exclusively on Him and upon His Way and 
plan. No changes, corruptions, concealments, or counterfeits will qualify. And that 

means we have to do some digging to make sure we even know what the 
counterfeits are. Wiping the slate clean and starting from  0 letting Yahuah teach 

us.  



NO DSS 

“And it shall exist (hayah) on your behalf (la ‘atah) as (la) an awe inspiring and 
miraculous sign (‘owth – a non-verbal symbol designed to communicate an essential truth) 
on (‘al – near, before, and concerning) your hand (yad – power and authority), and (wa) as 
(la) a memorial reminder and commemoration for explicit retrospection, a record worth 
remembering (zikarown) for comprehension between (bayn – to aid in understanding in 
the midst of) your eyes (‘ayn – perspective and understanding) so that (ma’an – for the 
intent and purpose that, in order that) the Towrah (towrah – instructions, teachings, 
guidance, and directions) of Yahowah exists (hayah) in (ba) your mouth (peh). Indeed 
because (ky) the powerful, strong, and resolute (hazaq – mighty, forceful, capable, 
courageous, firm, and encouraging, the earnest, consistent, persistent, and confirming) 
hand (yad – authority and power) of Yahowah  brought you out (yasa’ – led you away) 
from (min) the crucible (mitsraym – the oppression of Egypt).”  
(Shemowth / Names / Exodus 13:9) 

Yah repeats over and over one of His proudest moments 
for us to remember- when He rescued us from bondage, 

not the choice of menu that previous night. 



The enactment and the fulfillment of the Miqra’ of Matsah 
remain “awe inspiring” events within the fabric of history. 
The Called-Out Assembly of Unleavened Bread exists as a 

“sign,” as a “symbol designed to convey the essential truth” 
that this day designates the “miracle” of adoption which is 

so eloquently described and predicted in the Towrah 

For the Christian 
Church, and for 

Christians, this is a 
tragic lose-lose 

scenario. And the 
wager has been 
billions of souls.  

And therein lies the problem of the 
Christian religion. There is no call 
from pastors or priests to heed 
Yahowah’s summons to observe 
Passover, Unleavened Bread, or 

First Fruits—not even any sermons 
predicated upon understanding 

them.  

Yah’s successful rescue of His children from danger is the reason for 
celebration because then we (yada) completely understand,  He is trustworthy 

to do so in the future! 



. 

This verse also serves as a great example of religion run amuck. Orthodox Jews wear 
Phylacteries, or Tefillin, on the back of their hands and on their foreheads—each with 

Towrah passages contained in them—not understanding that the reference to one’s eyes 
and hand was similar to the mouth. The places between our eyes, on our hands, and in 

our mouths, serve as metaphors for how we should use the Towrah to properly view the 
world (our eyes), to tell us what we ought to do while we are in it (our hands), and what 

we should say to others while we are here (using our mouths). 

Rabbis go so far as to claim 
that Shemowth / Exodus 

13:9 demonstrates the need 
for their Oral Law, and books 

such as the Babylonian 
Talmud, because the Towrah 
doesn’t explain how to build 

these boxes, how they 
should be worn, or what 

verses should be contained 
in them. Desperate is too 

kind a word.    



Yahowah simply wants us to recognize the essential role the Miqra’ of Matsah plays 
in our salvation/adoption. He is telling us that it serves as an awe inspiring sign of the 
miraculous deed Yahowsha’ would do, and now has done, for us on this day. That is 
why the Called-Out Assembly of Unleavened Bread is a memorial and a reminder 
worth commemorating—a festival feast worth celebrating. Further, Yahuah wants us 
to understand how His consistent and confirming work on this day fits into the whole 
fabric of the Towrah—so that our every thought, deed, and word is shaped by it. For 
it was on this day that Yahowah led us away from the crucible which separates—
enabling us to live with Him in the Promised Land. All of that is lost when we demean 
His service and desecrate His Word by wearing it inside of boxes, or corrupt it in 
religious ceremonies such as the Eucharist and Communion. 



NO DSS 

“Closely examine, carefully consider, and consistently observe (shamar –be aware 
of and focus upon, cling to and revere) this (‘eth) clearly communicated 
prescription of what you should do (chuqah – written inscription chiseled in stone 
regarding the process of being cut into the relationship) concerning (la) this (zo’th) 
appointed meeting time (mow’ed –appointment which serves as a sign and signal) 
for (min) days upon days (yowm yowm).” (Shemowth / Names / Exodus 13:10)  

Yowm yowm is Hebrew for forever—an unlimited number of days. The Miqra’ 
of Matsah is foundational to Yahowah’s Towrah—His Word and His prescription 
for what ails humankind. It is the day which must be made conspicuous so that 
it is known to all who wish to live with Yahuah. And that is why we were told 

that “this clearly communicated prescription of what we should do” was 
“chiseled in stone.” Yahuah doesn’t change His mind. We can rely upon what 

He has written. 



“And (wa) indeed (ky), it shall come to exist (hayah) that Yahowah will arrive and 
bring (bow’) you to (‘el – Yahuah) the realm (‘erets – land) of Kana’any (kana’any – 
Cana’an, i.e., the Promised Land) according to (ka) this sworn oath and promise 
(saba’) to (la) you and to (la) your fathers (‘ab), giving (natan – bestowing) her to (la) 
you.” (Shemowth / Names / Exodus 13:11) 

NO DSS 

While the Promised Land is real, and indeed, Canaan became Israel as 
promised, it serves as a metaphor for Paradise,  for a return to the Garden, 

for an eternity camping out with Yahuah.  



Again, inserted into the 
narrative out of nowhere we 

get this next verse that Yahuah 
is wanting them to set apart all 

the first born  human and 
animals to Yahuah, right before 

talking about the awesome 
miracle He accomplished. 

Just as crazy as this … 

Again we ask ourselves, 
what purpose would they 

hold? First born per 
season or for a animals 
lifetime?  Let us shama 

this very closely. 



12 you shall set 

apart to Yahuah all 

that first opens the 

womb. All the 

firstborn of your 

animals that are 

males shall be 

Yahuah's. 

To Yahuah all that opens the matrix, and every firstling 

that cometh of a beast which you have; the males shall be 

Yahuah's. 

Biblehub 
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Parkhurst  Page 366-367  

At first blush, this gives more of a 
feeling of passing over or bypassing 

something rather than setting it apart. 
Qodesh would have been a good word to 
use for setting something apart.. Lets 

keep digging.  





We noticed this was the Hiphal stem and we find in Parkhurst 3 definitions.  

One that is very similar to the rest of the meanings for the word and they 
could lend themselves as to remove or pass on to someone else as an 
inheritance. How exactly does Yahuah use first born animals as an 

inheritance? He told us why and how with the Leui. 

and one that is now taking on a very different meaning – a pagan meaning. 

This is why Logos has: 

We need to question 
which god are they 

talking about? This is 
not appropriate for 

Yahuah! 

Let us keep digging… 



Eze 20:26  And I pollutedH2930 them in their 
own gifts,H4979 in that they caused to pass 

throughH5674 (the fire) allH3605 that 
openethH6363  the womb,H7356 thatH4616 I might 

make them desolate,H8074 to the endH4616 
thatH834 they might knowH3045 thatH834 IH589  

YAHUAH.H3068  

Here is more proof Yahuah did not approve of 
this practice –notice Yah does not distinguish 
that He is speaking of human or animal, making 
Exodus 12:13 one of two things. A copy edit full 
stop or something they did tell the people and 

said it was from Yahuah. We can not believe this 
information came from Mosha however, without 

Yahuah setting  him straight.   



Parkhurst’s other 
definitions still point 
to a passing over or 

passing by not setting 
apart. 



2Sa 12:13  And DavidH1732 
saidH559 toH413 Nathan,H5416 I 

have sinnedH2398 against 
Yahuah.H3068 And NathanH5416 

saidH559 toH413 David,H1732 
YahuahH3068 alsoH1571 has put 

awayH5674 your sin-
offence;H2403 you shall 

notH3808 die.H419 

We see in this verse that 
the word was used for 

putting away something.. 
Or to  overlook something. 



From: Dictionary of Biblical Languages with Semitic Domains 



We are not convinced that                           in this context means to set 
apart or hand over.. Lets keep going, keeping in mind that this may just be 
a copy edit with no merit at all – something added in to prop up sacrifice. 

Let us go on to the next word. 

ר 7081 טֶּ  ,n.[masc.]; ≡ Str 6363; TWOT 1764a, 1764b—LN 10.14–10.48 first offspring :(pě·ṭěr) פֶּ

firstborn, i.e., that which is the first child or animal of the next generation (Ex 13:2, 12,13, 

15; 34:19,20; Nu 3:12; 18:15; Eze 20:26+), note: usually in context a male 

 Swanson, J. (1997). Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains : Hebrew (Old Testament) (electronic ed.).  



Parkhurst  Page 413 

In this sense humans 
or animals that comes 
“through the opening”, 

“freed” and 
“discharged” from the 

womb-” 



Parkhurst  Page 489-491 





Moving on 13:13 gets even worse. And we will look at a couple of 
words from this verse. But this just has a smell to it of pagan 

nonsense and “tradition”. 

James Cook witnessing human sacrifice in Tahiti c. 1773 



Exodus 13:13 

13 Every firstborn of a donkey you shall redeem with a 

lamb, or if you will not redeem it you shall break its 

neck. Every firstborn of man among your sons you 

shall redeem. 

1 3: 1 3 c Samaritan Pentateuch, U1!ln    Tau pey dalet nun wah 

13 And every 

firstling of an ass 

you shall redeem 

with a lamb; and 

if you will not 

redeem it, then 

you shall break 

his neck: and all 

the firstborn of 

man among your 

children shall you 

redeem. 



Let us shama “redeemed” or redeem 

Well this is interesting, we just read in 13:12 that all the first born of the 
domestic animals (of which a donkey would be one of them) were suppose to 
be Yahuah’s.  
• So how  would one go about buying back a donkey and small first born 

livestock from Yahuah?  
• And if you don’t buy it back, exactly what right would one have to break 

it’s neck?  
• It is not your property it is still Yahuah’s.  
• If Yahuah did not want the donkey in the first place why didn’t He just 

exclude it from the list?  
• Humans can not redeem or purchase back our sons from Yahuah either 

that was Yahusha’s job.  
• And if we could, and the first born males were Yah’s- why would we want 

to free them from Yahuah? 



We are beginning to understand Yah’s warning about not 
trying to do the work of His messenger/son-Yahusha! 



Parkhurst Page 411 

Again we were told in 13:12 these boys 
and animals were to be Yahuah’s and 

here we see that Padaw means to 
rescue from evil!! Really ? Is this 

implying Yahuah is evil and they need to 
be rescued from Him? Then we are in a 

lot of trouble! 

Now 13:12 did not say these 
animals and males were being 
sacrificed- so how can we 
deliver them from death by 
taking them away from Yah? 

Lets recap without these 2 verses and see if it is still true to Yahuah’s message. 



Exo 13:6  SevenH7651 daysH3117 you shall eatH398 unleavened bread,H4682 and in the 
seventhH7637 dayH3117 shall be a feastH2282 to Yahuah.H3068  
Exo 13:7  Unleavened breadH4682 shall be eatenH398 (H853) sevenH7651 days;H3117 and 
there shall noH3808 leavened breadH2557 be seenH7200 with you, neitherH3808 shall 
there be leavenH7603 seenH7200 with you in allH3605 your quarters.H1366  
Exo 13:8  And you shall showH5046 your sonH1121 in thatH1931 day,H3117 saying,H559 This 
is done becauseH5668 of thatH2088 which YahuahH3068 didH6213 for me when I came 
forthH3318 out of Egypt.H4480 H4714  
Exo 13:9  And it shall beH1961 for a signH226 to you uponH5921 your hand,H3027 and for a 
memorialH2146 betweenH996 your eyes,H5869 thatH4616 Yahuah'SH3068 TorahH8451 may 
beH1961 in your mouth:H6310 forH3588 with a strongH2389 handH3027 has YahuahH3068 
brought you outH3318 of Egypt.H4480 H4714  
Exo 13:10  You shall therefore keep (shamar)H8104 (H853) thisH2063 ordinanceH2708 in 
His seasonH4150 from yearH4480 H3117 to year.H3117  
Exo 13:11  And it shall beH1961 whenH3588 YahuahH3068 shall bringH935 you intoH413 the 
landH776 of the Canaanites,H3669 asH834 He swareH7650 to you and to your fathers,H1 
and shall giveH5414 it you,  
Exo 13:12 /Exo 13:13   
Exo 13:14  And it shall beH1961 whenH3588 your sonH1121 asksH7592 you in time to 
come,H4279 saying,H559 WhatH4100 is this?H2063 that you shall sayH559 toH413 him, By 
strengthH2392 of handH3027 YahuahH3068 brought us outH3318 from Egypt,H4480 H4714 
from the houseH4480 H1004 of bondage:H5650  



 “And when (ky) it occurs (hayah – happens and comes to exist) in the future (mahar) that 
your children (ben – sons) ask (sa’al – inquire and question) you, saying (‘amar), ‘What is 
(mah) this (zo’th)?’ Say (‘amar) to (‘el) them (huw’), ‘By (ba – in) the powerful, 
authoritative, and resolute (hazaq – mighty, forceful, capable, courageous, firm, and 
encouraging, the earnest, consistent, persistent, and confirming, the repairing and 
renewing) hand (yad – authority) of Yahowah  we were delivered (yasa’ – lead away) from 
(min) the crucible (mitsraym – Egypt) and from (min) the house (beyth) of bondage (‘ebed 
/ ‘abad  – slavery, service to others, and worship, work, servitude, and burdens).” 
(Shemowth / Names / Exodus 13:14) 

14 So, when your son asks you in time to come, saying, ‘What is this?’ You 

shall say to him, ‘By the strength of hand the Lord brought us out from 

Egypt, from the house of bondage.    DSS 

There is no issues without them and does not feel like out of nowhere Mosha 

is giving strange instructions. Lets go on. 



He freed us from ‘ebed and ‘abad, meaning: “bondage and slavery,” which is “compulsory 
service to others.” These terms convey “worship, work, servitude,” and “burdens”—from 
which, Yahuah delivered us. 



We were also rescued from mitsraym—the 
plural of mitsra. Mitsra is derived from mitsraph 
and matsowr. Let’s consider their implications. 
Mitsraph is a crucible, a word which embraces 
three related definitions. The first is the most 

obvious: “a vessel subject to fire used for 
refining metals, separating that which is 
desirable from the dross.” This speaks of 

judgment, which is to separate fact from fiction, 
good from bad, that which is worthy from that 

which is not. 

Second, a crucible describes “a severe 
test.” It is our response, the choices 

we make under trying circumstances, 
which determines our fate. Under 

public pressure, do we acquiesce to 
the ways of man, or choose the ways 

of Yahuah? Do we flow with the tide of 
humanity or swim against it?  



Third, a crucible is “a place or situation in which forces interact to cause or influence 
change in attitude, ability, or personal growth.” When we are challenged in tough 

situations, we either capitulate and surrender with a “woe is me” attitude, or we aspire 
to triumph over our plight. Yahuah is offering us a way out of the mess we have created 
for ourselves, but to capitalize, we must first make the responsible decision to properly 

assess our situation, and the cause of it, and then properly consider Yahuah’s offer. 
Ayan’na, a very wise sister was dead on when she said, “You can’t stay stuck on stupid. 

If you do, then you do it on purpose.”  

It is interesting to note that “crucible” is from the Latin, crucibulum, which shares a 
common root with crucifigere—to “crucify.” While there is no crux, or cross, in 
Scripture, there was a crucifixion. The death of Yahowsha’s body,  serves as the crucible 
of fate for all human souls. Just as Yahowah led His family out of the crucible of Egypt, 
Yahowsha’ led us away from judgment by enduring the ultimate test and trial.  



Matsowr, mitsraym’s other root, means “to be 
besieged and fenced in.” It in turn is based upon 

suwr, meaning “to confine, bind, and imprison an 
adversary showing hostility, treating the prisoner 

as a foe.” In a word, it is to “oppress” to the 
maximum extent possible. It describes the penalty 

Yahusha’s soul endured on this day. 

OHHHH NO!  

Looks like we have 

another copy edit coming 

up……. 



15 And when] Pharaoh refused to let us go, the Lord slew all [the 

firstborn in the land of Egypt, both the firstborn of man, and the 

firstborn of beast. Therefore] I sacrifice to the [Lo]rd every male that 

opens the womb [but every firstborn of my sons I redeem.’    DSS  

“And (wa) when (ky) Pharaoh (par’oh – the Great House) was (hayah) stubborn, refusing 
(qasah – cruel, harsh, and oppressive, unwilling) to release us (salah – set us free), 
Yahowah took the lives of (harag – put to death) all (kol) the firstborn males (bekor) in 
(ba) the land (‘erets – realm) of the crucible of Egypt (mitsraym), from (min) the firstborn 
(bekor) humans (‘adam – males) to (‘ad – and including) firstborn animals (behemah). 
Likewise, therefore (ken), based upon this (‘ad), I (‘any) will offer a sacrifice (zabah) on 
behalf of (la – to) Yahowah: all (kol) the firstborn (peter) males (zakar) of the womb 
(rehem) and all (kol) my (‘any) firstborn (bekor) sons (ben) for redemption (padah – to pay 
the ransom required to deliver from bondage, to provide a rescue by way of making a 
payment).” (Shemowth / Names / Exodus 13:15) 





Woah! Where did that come from? This smacks of a copyedit by the priests! 

# 1. This is not Yahuah talking or asking for this. It says, “therefore I will 
sacrifice To YAHUAH.  Again, remember Yah never instructed this per the 
verses in Jeremiah. This would qualify as something added to what Yah has said 
to do. This is man’s idea, not Yahuah’s. 

#3 Again, does any man have the ability to redeem his son? That is 
Yah’s and Yahusha’s job. He told us not to do the work of the malakah! 

#2. The way this is written is very creepy. Notice.. Therefore I will sacrifice to 
Yahuah all that opens the womb being male. Does not stipulate man or beast 
here. But the first born he will redeem. Why does that even make any sense? 
Yah killed the first born and saved ALL the children of Yahsharal . Here we are 
having to kill all males but then saving the first born male of just whoever is 
talking! 



16 And it shall serve as a sign upon your hand, and for] phylacteries between 

your eyes that by strength of hand [the Lord brought us forth out of Egypt.” 

Then M]oses and the children of Israel sang [this song to the Lord, and spoke, 

saying, “I will sing to the Lord, for he has triumphed gloriously: The] horse 

and his rider [he has thrown into the sea.”] *** DSS ***4QExodd. Follows 14:31 as 15:1 MT SP 

LXX. 

“And this will exist (hayah) as (la) a sign (‘owth – a miraculous symbol, a wondrous 
example, illustration, and metaphor) upon (‘al – concerning) your hand (yad) and as a 
symbolic way of remembering (towtapoth – a non-verbal means of communication, a 
band often called a phylacteries) and understanding between (bayn – for comprehension 
in the midst of) your eyes (‘ayn – perspective and understanding) that indeed (ky), by 
way of (ba – within) an encouraging, earnest, consistent, persistent, and confirming 
(hazaq – a mighty, forceful, capable, courageous, and firm, a powerful, authoritative, and 
resolute, a repairing and renewing) hand (yad – source of authority), Yahowah  brought 
us out (yasa’) from (min) the crucible (mitsraym – oppression of Egypt).” (Shemowth / 
Names / Exodus 13:16) 



Now it goes back to repeating what Yah says like nothing is out of place. But 
if you accept that there has been no tampering with the text,  then shama 

this. Read in context; now sacrificing is the sign we should remember – not 
what it says previously, that the sign was Yah’s deliverance of His children!   

Can you see that it completely changes the focus of the awesomeness of 
what Yah did? From delivering His children to focusing on the killing of the 
first born like it was a sacrifice to Yahuah that He made to Himself. It also 
ordains the killing of innocent blood for sacrifice.  It is confusing mindless 
sacrifice, with Yahuah dispatching righteous judgment on the wicked! 

Any of the Mitsrayim could have saved their children if they had just 
done what some of the smart ones did do with the prediction of the hail! 
They got their livestock and servants inside.  And some did take Yah up 
on His offer and went to the houses that had the blood on the lintels. It 
was their choice!  

We hope you can see there is no justification for the leap in logic to 
suggest that to sacrifice the first males out of the womb (and not 

distinguishing man or beast) is somehow symbolic of an “awesome sign” i.e. 
rescuing the Children of Yahsharal that Yahuah did.  

And this is how we’re supposed to remember and how we show our 
gratitude by sacrificing?  

This is very flawed at best and an evil twisting at the worst. 



According to the only individual in the universe who can legitimately claim the 
title of “Almighty Eternal,” its creator and designer, the Called-Out Assembly 
of Unleavened Bread serves as an illustration and an example, as a symbolic 

way of remembering, as a means to obtain a proper perspective, that 
Yahowah is consistent and persistent, that He is capable and resolute when it 
comes to repairing and renewing us, and to bringing us out of the crucible of 
oppressiveness and judgment. No other individual or institution can honor 

such a claim. 

Speaking of Yahuah and His claims, according to the Qumran 
Scroll 4QExod, some of what He revealed following what we label 
“Exodus 13:16,” was removed by Masoretic rabbis. The omitted 

sentence reads: “Then Moseh and the children of Yisra’el sang this 
song to Yahowah, and spoke, saying, ‘I will sing to Yahowah for He 
has triumphed gloriously. The horse and his rider, He has cast into 

the sea.” 



It was time for a celebration and to show one’s appreciation. But the rabbis, in their 
crusade to make saying Yahowah’s name a crime punishable by death, couldn’t bear the 

thought that those who actually knew Yahuah, those who had been saved by Him, shouted 
it out in song. 

Before we investigate what more Yahowah had to say about His second of seven 
Miqra’ey, let’s linger a moment longer and continue to review our Creator’s preview 
of His upcoming festivals during the Exodus. The subject of Unleavened Bread arose 

once again ten chapters later in Shemowth / Exodus 23. 
 

This time, to emphasize just how essential the cessation of work is in relation to the 
redemptive purpose underlying the Miqra’ey, Yahowah inspired Moseh to set their 
celebration within the context of a Sabbatical year.  



10 And for six years you shall sow [your land, and shall gather in] its [yie]ld;  DSS 

“Six years you shall sow (zera’ – productively seed) your land (‘erets) and gather in 
(‘acaph – harvest, collect, remove, and receive) the produce (tabuw’ah – the 
harvested grain) thereof.  Exodus 23:10 



 11 but on the seventh year you shall let it rest [and lie fallow, so that the poo]r of 

your people [may eat,] and what they leave the beast of the field shall eat. [In like 

manner you shall deal with your vineyard, and with] your [olive grove.]   DSS 

“But on the seventh (shaby’y), you shall let it rest and lie fallow (shamat – release it and 
let it fall), forsaking it (natash – rejecting and abandoning it), so that people (‘am – the 
family members and relatives) in need (‘ebyown – who are poor and oppressed requiring 
deliverance) may eat and be nourished, the remainder (yathar – that which saves and 
preserves) restoring life (chayah – causing renewal and providing sustenance), nourishing 
them from the land (‘akal sadeh). Do the same (‘asah ken – accomplish and produce the 
similar results) with your vineyards and olive groves.” (Shemowth / Names / Exodus 23:11) 



With these words, Yahuah is reinforcing an essential spiritual as well 
as physical truth. His six plus one plan nourishes those who are in 

need, and it restores us to life. Further, harvesting grain is to be seen as 
symbolic of harvesting souls, just as vineyards and olive groves, which 

produce wine and oil, are symbolic of atoning and anointing those who 
are adopted. From start to finish, Yahowah’s redemptive plan is based 

upon this formula. 



12 Six days you shall do your work, [and on the seventh day you shall re]st, that [your 

ox and] your donkey may have rest; [and the son of your female slave and the 

stranger may be] r[efreshed.   DSS 

“Six days you shall do (‘asah – accomplish and produce, fashion and effect, institute and 
bring about) your work (ma’aseh – pursuits, undertakings, businesses, customary practices, 
and deeds), and on the seventh day you shall rest (shabath – cease and desist) so that your 
ox and your donkey [your means of production] may have a break, and the sons of your 
servants [your employees], and foreign visitors (ger – those without the inherited rights of 
citizenship who come from different places, races, and cultures), may be refreshed (napash – 
be able to breathe, returning to life, recovering and retaining consciousness).” (Shemowth / 
Names / Exodus 23:12) 



Please note that the word Yahowah chose to describe our “work”—ma’aseh 
differs from mala’kah, the term He has and will continue to use to warn us not 

to perform His work throughout the Towrah. 

One of the interesting implications of Shemowth 23:12 is that by 
observing Yahowah’s plan of six days of work followed by a day 

devoted to rest and reflection, the shabath, those who were not 
Yisra’elites by birth, the “ger – those  without inherited rights of 
citizenship who came from different places, races, and cultures” 
would be “napash”—would be refreshed, be able to breathe and 

return to life, recovering and retaining their consciousness.” This is 
life after death. In fact, napash is indistinguishable in the revealed 

Hebrew text from nepesh, the term which designates our 
“personality unique and consciousness.” 



This passage is saying that as a direct result of the example of those of us 
who know Yahowah, and who understand His Word, the example of those 

who follow His instructions as they relate to the salvation formula 
embodied in the Sabbath, many of those who are currently estranged from 
Yahuah will come to know Him. And as a result, they will have their souls 

refreshed—their consciousness's will return to life after death. 

I believe that this is why Yahowah saw to it that His people were 
sent into exile for seventy years as a consequence of them having 
chosen to ignore the life restoring nature of the Sabbath. It is why 

Yahowsha’ observed the Sabbath, setting an example for us to 
follow. And it is why the Church’s insistence on Sunday worship is 
so destructive—so incongruent with Yahuah’s instructions. Next, 

Yahowah says that the Miqra’ey are not optional.  



13 And in all thin]gs [th]at I have [s]aid to [you take 

care; and] make [no] mention [of the name of other 

gods,] nor let [th]em be hea[rd out of your mouth.]   

DSS 

“And in all things (kol – in the totality of that) which by relationship (‘asher – that 
which is linked and connected to what) I have said (‘amar – spoken, promised, 
answered, intended, and avowed) to you, observe them (shamar – carefully 
examine and consider them, be a watchman, keeping focused upon and guarding 
them, save your life through them).” (Shemowth / Names / Exodus 23:13) 



The Sabbatical year is linked to Creation, to the First of Seven 
Instructions written on the Two Tablets, to the Miqra’ey, and to the 

salvation of our souls. Everything is related. As Albert Einstein so 
accurately stated: “Yahuah does not roll dice.” He has established a 

formula. He is following it. So should we.” 

So the question may be asked, since Yahowah’s 
plan is obvious, why does His path home lie in 
direct opposition to most all religious teaching, 

and why are there so few people willing to 
address the discord between Yahuah and 

religion? Again, let’s turn to Albert Einstein, who 
said: “Few people are capable of expressing with 
equanimity [balance and composure] opinions 
which differ from the prejudices of their social 

environment. Most people are even incapable of 
forming such opinions.” 



 Religions permeate most every aspect of society, making them difficult to 
remove from the minds and hearts of their hosts. The following speaks to the 
First Three Statements written on the First of Two Tablets: 

“Do not bring to mind (zakar – remember or recall, mention or memorialize, humanize 
or proclaim) the name of other (‘acher – of another or different) gods (‘elohym); 
neither let it be heard out of your mouth.” (Shemowth / Names / Exodus 23:13) 

13 And in all thin]gs [th]at I have [s]aid to [you take care; and] make [no] mention [of 

the name of other gods,] nor let [th]em be hea[rd out of your mouth.]DSS 



In the first of three summary statements, Yahuah tells us that 
He is unique, that He has but one name—Yahowah—and 

that an Almighty  by any other name is false. Lord, or Ba’al, 
therefore, is not Yahuah. Allah is not Yahuah. “Jesus Christ” 
cannot be Yahuah, either, as that is a different name. But 
Yahowsha’, meaning Yah-Saves, is the diminished human 

manifestation of Yahowah-His son. 

In this context, our Heavenly Father introduced the 
three Spring, one Summer, and three Fall Miqra’ey.  





Isaiah 1:18 (KJV) 
18 Come now, and let us reason together, says Yahuah: though your sins be as 

scarlet, they shall be as white as snow; though they be red like crimson, they 

shall be as wool. 

Come Let Us Reason….. 

What would you like to discuss 
about todays presentation? 
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